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. DERBY. 

Topp, sidoprydnader och namnring förnicklade, slipade kanter oçh 
V 

sjelvfrénsande rost. Kan äfven érhållas med heltvférnicklad öfverdbl mot 
en prisförhöjxüng af 5 Kr. 

N:r II., Passande storlek för mindre våningar, butiker, tamburer etc. 

N: 

» 

H---d _Diam. Höjd till U  Kolåt- 
Cåátf vldbasen rökröret ååvâågrfler gång pr Pris Kr. 

cent. cent. dygn c:a 
o n.  . 117 42 56 4,000 20 öre 4.5 

12. . . . 122 46 57 5,000 V25 » 55 
13. 127 48 62 6,000 3b › 55 

Eleganta press ade zinkplåtar att ställa kaminen på kr. 4,50. 
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RUND DIAMOND. 
\u.\\i\i\ 43* 

_ Topp, sidoprydnader, namnring och fotrail fdrnicklade, slipade kanter 
beh sjelfrensande rost. Ny bränslebesparaxzde konstruktion. 

Passande storlek för medelstora våningar, butiker, förstugor etc. 

    

Hv--d _Diam. Höjd till U -- Kolåt- 
63år: vldbaselu rökráret Ezâvâgünâer gång pr Pris Kr. 

cent. cent. dygn cza 
Nzo I3. . . . 130 55 62 8,000 30 80 

» 14.  .› 14: 58 64 10,000 35 95 
» 15. . . . 152 61 67 12,000 40 IIO 
Eleganta pressade zinkplåtar att ställa kaminen på kr. 5. 
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Topp sidoprydnadet, uamnringar qch fotrail fömicklade, slipåde kanter 

FYRKANTIG DIAMOND. 

och sjelfrensalmde rost. 
Passande storlek för större vånin ar, butiker vestibuler skolsalar etc. g › y

Förnicklad fotställning extra 5 kr. 
Eleganta pressade zinkplåtar att ställa kaminen på kr. 6. 

Hu-d _Dianm Höjd till U ;v _ Iøiolåt- ceoåtj Vld basen rökröret. :giggar gang pr Pris Kr. 
cent. cent. dygn 0:a 

160 60 81 15,000 45 125 
175 65 86 18,000 50 150 
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salar etc. 

SPLENDlD NEr 120. 
Pris Kr: gvo. 

Ny modell med Tilesinfattning ochvelegalut Fömicklade prydnader. 
slipade kanter och sjelfrexusande rost. d 

Passande storlek för medelstora våningar & butiker. Nyaste kon- 
struktion. .

Höjd 105 cent. Diameter vid basen 46 cent. Uppvärmer cza 8,000 
kbf. Kolåtgång 30 öre pr dygn._-Höjd till niidten af rökröret 65 cent. 

Eleganta passande zinkplåtar att ställa kaminen på Kr. 5. 

  



  

     

     

    

\ fiøfølâá?   

.SPLENDID Nio 130.  Pris  150. 

 Ny modell elegant fömicklad. Slipadekánter och sjelfrensande rost. 
Passande storlek för större våningar, butiker, vestibuler, skolsalar etc. 
Höjd 115 cent. Diameter vid basen 60 cent. Uppvärmer C23. 12,000 

kbf. Kolåtgång c:a 40 öre pr dygn. Höjd till midten af rökförsöppi 
ningen 60 cent. . _ 

Eleganta passande iinkplåtar attuställa kaminen på Kr. 6. 

  



\SPLENDID ROUND PARLOR. 
(Elegant fdrnicklad.) 

Höjd 185, cent., bredd vid basen 80 cent. Kolåtgång 0:a 60 
öre pr dygn. Uppvármer 25,000 kbf. Pris 275 kr. 
Höjd 175 cent., bredd vid basen 72 cent. Kolåtgång 0:a 50 
öre pr dygn. Uppvärmer 20,000 kbf. 

›
Pris 225 kr. 

Höjd 160 cent., bredd vid basen 66 cent. Kolåtgång cza 40 
öre pr dygn. Uppvärmer x5,oo0 kbf. Pris 175 kr. 
Ofölrnicklad, samma storlek och värméförmåga som N:r 20. 
Pris kr. 
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e betydande fördelar som dessa utomordentligt praktiskt och sinn- 
rikt konstruerade kaminer erbjuda äro så uppenbara, att man_ alls 
icke kan förvåna sig öfver den hastighet, hvarmed desamma öfver- 

allt hafva tillvunnit sig allmänhetens odelade bifall. 
Några skäl hvarföre 

llluminationsgKz-zminerna 
äro att föredraga framför Kaminer l allmänhet. 

1:0) De alstra ingen torr luft, utan fullkomligt ren värme. 
2:0) De äro sjelfmatande och fordra derföre ingen eller helt ringa tillsyn. 
3:0) De brinna continuerligt dygnet om, hvarigenom en lagom tempera- tur ständigt underhålles i lägenheten. För Herrar butikegare m. H. 

är det en stor fördel att lokalen är varm då den öppnas på morgo- *
nen, utom det att ingen tidspillan eller något besvär med uppgör- 
ning af eld ifrågakommer. 

4:0) Värmeutstrålningen kan efter behag regleras. 
5:0) De äro effektivare än kaminer i allmänhet. 
6:0) De äro försedda med. s. k. sjelfrensande rost och derföre ytterst lätta att rengöra. 
7:0) Eldstaden, hvari kolen förbrinna, är isoleradt från det yttre jernet, hvarför-e de yttre kamindelarne aldrig blifva glödheta eller sönder- 

brända, utan endast rosten äro utsatta för slitning, och då nya så- 
dana insättas, är kaminen som fullkomligt ny igen. 

8:0) De äro så konstruerade, att man beqvämt kan uppvärma vatten 
etc., om man så önskar. 

9:0) Elden är ständigt synlig genom glimmerskifvorna, hvilket är sär- 
deles fängslande för ögat. 

10:0) De äro elegantare och vackrare än andra kaminer och kunna anses 
som en prydnad i den finaste salong. 

Priserna äro jemförelsevis lågt ställda, på det att kaminerna skola 
blifva tillgängliga för den stora allmänheten. _ 

Illuminations-kaminerna, som_ till följd af sin praktiska konstruktion 
och prydlighet i utseende med stor ekonomisk fördel kunna användasi 
boningsrum i stället för kakelugnar, äro äfven att rekommendera såväl i 
butiker och publika lokaler, som i förstugor, skol- och arbetssalar, tam- 
burer och vestibuler etc., eller i korthet öfverallt, der en verkligt praktisk ..
och effektiv värmeapparat är behöflig. 

Fullkomlig belåtenhet garanteras hvarje köpare. 
  

Ekonomisk fördel.) 
Med en Illuminations-kamin till pris af 55 kronor kan man för en 

kostnad af 25 öre pr dygn beqvämt uppvärma en mindre våning om 3 å 
4 rum, utan att värmen derföre behöfver blifva osund eller för stark i det 
rum der kaminen är placerad. Hvarje familj borde ega en af dessa ka- 
miner i sin våning, ty bränslebesparingen genom att elda med Antracitkol 
i stället för ved är så stor, att apparaten redan första vintern betalar sig 
sjelf. Illuminations-kaminerna äro dessutom så eleganta, att de pryda sin 
plats i hvilken våning som helst. -
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Anyisning_ för användandet af 

I11um1nat10ns-Kam1nerna. 

I
nnan eld uppgöres, bör man noga tillse, att rökröret sluter tätt såväl 
till kaminen som vid utloppet, samt att det ej är inskjutet för långt 
i skorsten eller kakelugnen, då draget hindras. 

Vid. kaminens antändning 
öppnar man den främre, öfre dörren samt inlägger ofvanpå rosten några 
torra stickor och små korta vedträn, i förhållande till kaminens storlek; 
derpå fyller man reservoiren med kol och tillsluter reservoirlocket. Sedan 
detta är gjordt, öppnar man det öfre spjället genom att föra dess hand- 
tag nedåt, samt inskjuter det nedre spjället, öppnar dragventilen och 
antänder veden. Om ej draget är tillräckligt starkt, så låter man nedre 
dörren stå på glänt, tills veden fattat tillräckligt eld. 

Så snart kolen glöda väl måste öfre spjället stängas, hvilket sker 
genom att vrida handtaget uppåt, samt draget modereras som erfarena 
heten låret, i annat fall går större delen af värmen förlorad, utom att het- 
tan från kaminen blir för intensiv och kolåtgåxigen for stor; Eldens reglering. . För att moderera värmen, sedan dragventilen och det öfre spjället äro 
tillslutna, behöfver man endast utdraga det nedre spjället. Detta spjäll 
hindrar luften från att passera genom elden, i det den öppnar en passage 
för luften uti sjelfva rökröret under rosten. Genom ett noggrannt juste- 
rande af dragventilen och det nedre spjället kan man alltid efter behag 
öka eller minska vârmeutstrålningeu. 

Det öfre spjället måste, som redan förut är nämdt, alltid hållas 
stängdt, utom då man någon gång har for svag eld och önskar att , 
hastigt öka densamma, såsom t. ex. på morgnarna, då stundom all glöd 
tyckes vara slut. Man bör dock då noga akta sig för att utdraget eller 
skaka rosten (ty då falla de glöd, som ännu ñnnas qvar, ned i asklådan), 
utan behöfver man endast öppna dragventilen och det öfre spjället samt 
inskjuta det nedre spjället några minuter för att åter erhålla starkare 
eld. Man bör under inga omständigheter utdraga rosten oftare än morgon 
och afton, ty genom att för ofta utdraga densamma ökas blott kolåtgången. 
Omskakning af rosten kan deremot ske när som helst då sådant är af 
nöden. Förstadygnet, kaminen brinner, bör rosten dock ej röras alls. 

Brännmateriel etc. 
Man bör under inga omständigheter försöka använda andra kol än fint 

krossade Antracitkol, ej större än valnötter, sådana som uteslutande leve- 
reras af Hrr Joh. Lundström & Co, 14. Skeppsbroni Stockholm. 
I nödfall kan äfven krossadlkoks användas, om man ej önskar hålla ka- 
minen brinnande ständigt, ty koks brinner lika bra som antracit i dessa 
kaminer, fast den fdr-brinner hastigare, så att de dermed eldade kaminerna 
blott med svårighet kunna hållas brinnande dygnet om. 

Det är af mycken vigt att reservoiren hålles väl fylld med kol, om 
kaminen skall arbeta våln Påfyllning af kol bör derfore ske morgon och 
afton, äfven om något kol ännu finnes qvar ireservoiren. Innan man 
lemnar kaminen för natten, så utdrages och omskakas rosten några gånger, 
hvarigenom densamma blir fri från aska etc. Derpå reglerar man elden 
på sätt förut är nämdt, d. V. s. genoøm stängdt öfre spjäll och dragventil 
samt utdragen _regleringsventiL Askladan bör tömmas dagligen. 

Rengormg och forvanng af kammerna.. 
Illuminations-kaminerna böra sotas och putsas åtminstone en gång om 

året med blyerts for att bibehålla sitt utseende. De förnicklade delarne 
frånskrufvas först samt putsas med s, k. putspomada. Under sommaren 
kan man lätt utñytta kaminen, men bör den då ställas på ett torrt ställe, 
så. att den ej rostar. - Sotning sker genom att borttaga den nederst bak- 
till eller i kaminens sockel under asklådan befintliga. sotluckaxi, då sotet 
kan borttagas med en raka eller dyl. utom å Derby-Kaminerna der sotning 
kan ske genom rökrörsöppningem  - 
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Utlåtanåe.

Att de Illuminations-Kaminer, som J. G.
HAMMAR till oss levererat motsvara de fördelar,
som i detta cirkulär utlofvats, intyga på begäran:

KONGL. SVEA ARTILLERI-REGEMENTE« C. G. Breitholcz,Ofverste.
Stora Kopparbergs Bergslags styrelse

pr Axel Melander, Stockholm.
Eng. Skrädderi-Etablissementet

Stoc/ø/zolm.
Aktiebolaget Carlson & StenbergSløc/e/zaZ/zz.

Conr. Ehrlin & Co.
Stock/mån.

Glust. Setter-blad
Med. Doktor
Sto:fc/wlm. 

Bergsbro Aku-Bolag
pr Oskar StrömbergStock/mha.

Fr. V. Thunborg å: Co.
Stock/zum.

Grefve Samuel af Ugglas
Forsmark.

0. G. Hallberg
Jouvelerare
Støclz/Lølm.

Fr. Ekströln
Expeditionschef

Stockholm.
M. Davidson

Hasselbacken
5105151201172.

S. Berendt
Grosshandlare

Stark/LMM. , Chr. Aspelin
Disponent

Fagersta Bruk
L. C. Féron

*Jouveleraie
Stockholm.

J. F. Cljiunlannder
Grosshaxudlare

Støc/øhølm.›
Carl Suneson

Bokhandlare
Siøcklzølzøz.

Wing. v. Sydow
Hamnkapten
.Stan/ahalm.

A. Wennberg
Grosshandlare

Stac/a/Lølm.
C. 0. Lundberg

Byggmästare
Stock/palm.

Generalstab. Lith. Anst.
pr A. Börtzell
.S“z“øtêhøbøz.

Stoekh. UpslL-AkL-Bolag
pr JosephRubenson.

Grefve Fredrik Bonde
Sáfstøzlzøløøzå* Vingåker.Knut Ljunglöf _N. P. Svanfeldt
Grøsshandlare Källaremästare
Stockholm. Upsala.Joh. Bäckström Tom Liljevaleh

Grosshandlare Stadsuzäklare
Støc/clzaløn. .SYoc/e/øølm.

Franska skolan Abr. Lunndqlnist
pr Marie Clerc Kongl. Hofmusikhandl.

Stockholm. Stor/e/Lølm.
John M. Redtz Ivilln. Becker

Byggmästare Grosshandlare
.Yføc/z/zøløøz. Stockholm.O. Gr. Cervin A. Gr. Sällströan

Bankir ByggmästareStockholm. Stockholm.
Wvilh. Bille Gösta Florman

Bokhandlare Kapten & Fotograf
Stark/Mim, Støt/ø/zolm.

Alf. Lagergren G. R. Lagergren
Godsegare \ f. d. Konsul
Partilled. Kersä ö* Eckerö.

Oscar Alin Gust. Blix
Professor Major s
Uøsaløz. Eskilstuna

Th. Laurent Th. B. LindgrenBankkamrerare Handlande
Upsala. Stockholm:

Ernst Salén Carl P. Svensson NMed. Doktor KongI. Hoñeverantör
Stockholm. ,Siøc/ahabn.

Rob. Ditzinger (D. Alu-ell.
Handlande Å Handlande.
Smak/palm. * Støc/øhøløu.

m. (fl: _ . fL

Sthlm,Gemmxdh!låokrn-Akliçb.


